De fabels van Phaedrus
De ranā et bove
Bekijk het filmfragment.
1. Welke personnages ontbreken in de schaduwtheaterversie van de fabel?
	
2. Hoe worden de volgende Latijnse woorden uitgebeeld?
	a) sese inflare
		
	b) rupto corpore
		
De lupo et agno
Bekijk de tweetalige ‘strip’ van ‘De lupo et agno’
3. Zoek de moraal in de strip. Zoek enkele verschillen.
	a) Waar vind je de moraal?
		
		
	b) Wat is de inhoud van de moraal?
		
		
4. In de Latijnse tekst staat ‘siti compulsi’. Klopt dat in de strip
	a) voor het lam	
	b) voor de wolf	
5. De Nederlandse en Franse versie is soms concreter dan de Latijnse. Hoe blijkt dat als je ‘Superior stabat lupus longeque inferior agnus’ opzoekt in de strip?
	a) in het Nederlands: 	
	b) in het Frans: 	


6. Het lam uit de fabel én de strip zijn beiden beleefd. Geef een concreet voorbeeld uit
	a) de Latijnse fabel?	
	b) de strip?	
7. Zoek bij het zevende prentje een opvallende spellingsfout.
		
8. De Franse tekst (van Jean de la Fontaine) wijkt ook af van de Latijnse tekst. Hoe wordt dat duidelijk uit ‘Pater, Hercle, tuus,’ ille inquit, ‘male dixit mihi.’
		
		 
9. Hoe staat in de Nederlandse tekst: ‘ita correptum’?
		
		
De vulpe et uvā
Bekijk het filmpje.
10. Welke twee andere fabels ontdek je? Vertel ze kort na.
Tip: gebruik een zoekmachine  op het internet. Geef verschillende trefwoorden in van figuren en dingen die je ziet.
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		

11. De drie fabels krijgen ze een verrassend ‘einde’. Verduidelijk.
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